gospodarske, obrtniSke in narodne.

Ishajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za polleta 1 gld, 80 kr.,za ¢etrtleta 90 kr.
pofiljane po po#ti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

cs= V Ljubljani v redo 27. decembra 1869. =2

pE —

z nalogo Ze omenjeno in razglasi po Slovenskem, da
naj se oglasi gri njem vsak, kdor je volje v Kavkaz

reseliti se. Kadar bi jih dosti bilo vpisanih, onda naj
1 drustvo izbralo 3 postene in previdne moZe, da b1
Sl — zdovoljenjem ruske vlade se ve da — tistih krajev
ogledat , ktere bi imenovana vlada izseljencem podeliti
hotla. Stroski takega ogleda se dajo prevdariti po tem,
kar smo o stro¥kih popotvanja s parobrodom po gavi In
Donavi omenili. Tako mislimo, bi se marsikteri nap-
¢nosti v okom prislo, in izseljenci binaprej vedeli, v ka-
kosne kraje da pridejo. Ako pa so nadi prosti ljudje
sami sebl pripusSc¢eniin bise posamno brez takih priprav,
kakorSne mi tukaj nasvetujemo, v ptuje kraje podali,
se more marsikteremu pripetiti, da kesal se bode, da
je tako nepremisljeno svoji domovini slovéd dal.

Mnogo bi se dalo o tej stvari Se povedati, pa mi-
slimo, naj bode za zdaj zatfﬂsﬁ; sa) nismo s tem druzega
hotli doseéi, kakor razjasniti stvar, ki se nam zdi vaZna
za nase uboge rojake in za nafo domovino sploh.

Narodno-gospodarske stvari.

Beseda o preseljevanji v ptuje dezele.
Iz Gorenskega.
(Dalje in konec.)

V polabski dolini bi naSi rojaki imeli za soseda
Kozaka silnega, pa poboZnega in gostoljubnega voj-
§¢aka na eni strani, in morebiti Bulgara, marljivega
in umnega kmetovavea na drugi. Kako poboZen je Ko-

zak In kako tudi katolifko véro spoituje, nam prica
slede¢a dogodba — dogodba znana po Eirokem svetu.
VY prezalostnem zadnjem poljskem puntu nasli so Ko-
zaki pri ubitem puntarju poljskem drago svetinjo z
boZjo podobo — in kaj so storili Z njo? — Poslali so
jo Kkatoliski materi bozji v Censtohov v dar! Censtohov je
najprva bozja pot na Poljskem. Od Bulgarjev pa bi se
nas1 rojaki veliko koristnega v poljodelstvu in vrtnar-
stvu lahko naudili; kajti ni ga vrtnarja na svetu, da
bi bil kos Bulgarju, ni ga, da bi znal umetno kakor
Bulgar vodo iz daleka na svoja zemljii¢a napeljevati —
tako umetno, da se je temu éuditi. kar Bquar zemlje

Drzavopravne stvari.

obdeluje, mora vodo nanjo napeljano imeti, e Se tako
od dale¢. Tudi Bulgar je poboZen, veselega srca in rad
pesmi prepeva In kolo pleSe, kadar je brez dela. Vse to
zapazis povsod, kjerkoli so Bulgari naseljeni: v Be-
sarabii, na Rumunskem in kakor so ,,Novice* ne davno
povedale, tudi na Srbskem. Posebno pa slovi bulgarska
naselbina v Bolgradu na Besarabskem pri Donavi. Pa
utegne kdo recdi: Nikar nam na Rusko hoditi ne sve-
tujte; ruska vlada ne drzi, kar obljubi, in veliko tacih,
ki so se zadnja leta na Rusko preselili, se je zopet v
8vojo domovino vrnilo; vrnilo se je veliko Bulgarjev
spet na Bulgarsko, Cehov na Cesko in Nemcev na Nem-
iko. Kar se Bulgarjev ti¢e, dozdaj prave zvedeti nismo
mogli, kakor tudi ne vemo, ali je resnica ali ne, kar
zapadni Casopisi ravno zdaj v dopisih iz Carigrada pri-
povedujejo, dase je namre¢ veliko tisod v Serbijo pre-
seljenih Bosnjakov letos v Bosnijo zopet povrnilo. %ar
pa se tide Cehov in Nemcev, radi verujemo, kar Cas-
niki pravijo. Cehi in Nemeci niso ¥li na Rusko, da bi
se ondi v tem smislu naselili, kakor imamo Bulgare in
Slovence v mislih. Sli so le za delavce na grajiéine
ruskih dvorjanikov (plemicev). Znano je, daje car Ale-
ksander Nikolajevié ruske kmete robstva resil in jih osvo-
bodil. Nekteri ruski dvorjaniki, dozdaj navajeni de-
laveev brez place, niso hotli privoliti v to, kar so kmetje
za delo tirjali; najeli so tedaj rajsi delavcev iz tujih

50 revezem mnogo, pa dali jim menda &isto malo.
Kar na vrat na nos bi mi ne svetvali nikomu, da

bi se preselil, naj si bode v Srbijo ali v Rusijo; ampak
kakor smo Ze rekli, vstanovinaj se v Ljubljani drustvo

Haj in kake so ogersko-hrvaske zupanije.
(Konee.)

5. Zmupanijeki cinovniki.

Ker je veliko opravil in so Zupanije velike, morajo
tudi imet1 veliko &inovnikov (uradnikov) in to pladanih;
veé¢ jih je v Zupanijah, ki so ali vece ali pa imajo ved
prebivavceyv,

Popred sem Ze rekel, da vse te svoje &inovnike
skupSéinarji vsako tretje leto nanovo zbirajo (volijo),
kKakor pri nas volijo Zupane. Tedaj vse te a]]ui e niso
stalne, ampak le na tri leta; samo vélikega Zupana
kralj, kakor Hrvatje in MadZari sluZbeno pravif'o ce-
sarju, lmenujejo za veC ¢asa, to je, za &as Zivljenja,
ako se pred ne spremené politis8ke okolnosti.

Véliki Zupan sme po starih zakonih Dbiti le,
kdor je domaé, ter ima v obsegu Zupanije kako graj-
8¢ino ali kaj takega nepremikljivega. On je oseba, po
Kteri je viada v zvezi s ¢inovniki Zupanijskimi; Kralj
po dvorski kancelarii in po namestniStva vse svoje za-
kone in naredbe posilja vélikemu Zupanu in Zupanijskim
(ali z latinsko besedo municipalnim) éinovnikom.

Véliki Zupan mora prebivati v Zupanii; samo ako
bi ga kakoSna druga drZavna sluzba zadrzavala, sme
zivetl zunaj Zupanije. — Njegove dolZnosti so kaj ob-
sezne, ker skoraj vse, kar smo gori naznanili kot opra-

krajev; posebno pa iz Ceskega in Nem¥kega; obljubili vila vélike in male skupi¢ine, ima véliki Zupan ali nad-

gledovati ali pa §e cel6 na svoji skrbi. V starodavnih
¢asih nalozili so jim, da delujejo zoper krivoverstvo in
Rletvice. Vélike skup&Cine ni brez njih, in takrat so
imell po stari S8egi odlo¢no gledati na to, da ni nereda




in kri¢anja, ter nerednike ostro kaznovati. Onr imajo
" paziti, da posebno &inovmiki izpeljujejo na tanko, kar
se sklene v skupstinah, ter namestniStvu predlagajo akte
ali pisma; dalje nadgledujejo gozde, voze ali jece, ceste
in kar se drugega zida, vage in mere; skrbé za sirote
in popotujode vojnike, ter da se davki razdelevajo po
ravici , za razvitek trgovine, kmetijstva itd.; gledajo,
ga se napravijo hife za prave siromake, potepihe pa
tirajo v domadijo; da se pri davkih nobenemu ne godi
krivica; poslednjié imajo zmiraj ljudstva davati dober
izgled treznosti.
Pod njim stojita dva podZupana, ki ga zastopata
v vsem, kadar njega ravno ni domd; samo v vélikih
skup¥¢inah ne smeta ga zastopati, ker teh brez njega
biti ne more. — Vetidel je eden za politiske, drugi za
sodniske zadeve.
Vecidel sta v Zupanii dva vélika sodnika (ve-
liki sudci), vsak ima poseben oddelek Zupanije, da
tam stanuje in sodi o imetku in Zivljenji in smrti In
kakor je bilo Ze omenjeno, kot komisar izpeljuje sklepe

vélike skup&éine. Njima pomaga nekaj neplaéanih p ri-

sednikov.
Biljezniki, ki so za sestavljanje in odpravijanje
vsakovrstnih sluZbenih pisem, to je, ¢inovnikl za de-

narstvo itd.
Kar se tite plade dinovnikov zagrebske Zupanije,

ima véliki Zupan 6000 gold., prvi podZupan
1500 (+ 400 paviala za potovanje itd.), drugi pod-
zupan 1200 (+ 200 gold.); véliki biljeZnik 1209;
rvi podbiljeznik 800, drugi podbiljeZnik
};00; blagajnik (denarniar) 1000; Zupanijski ad-
vokat 700: ra¢éunar 700; arhivar 700; pisarji
po 400; zupanijski zdravnik 700. — Po kantonih
véliki sudei 900 (4 250); kantonski sudeci 800
pristavi 500 (- 150); ranarniki 400 (+ 80); po-
vereniki (komisarji) za predprege in varnost 400 gld.
Vendar sedaj sodnijske redi niso vse v njihovih
rokah, ker res je, da to bolje oskrbljujejo sodniki,
kterim je sluzba stalna, in kterim mn treba Zmiraj
gledati le na to, da se ne bi zamerili prihodnjim svo-
jim voliveem. Tudi denarnih redi sedaj nimajo Zupa-
nije v rokah, ampak v tej zadevi je tako, kakor pri

nas po Slovenskem itd.

To so tedaj hrvagke in ogerske Zupanije. Ni élo-
veske reéi, da bi bila &isto zlato; tedaj imajo tudi Zu-
panije svoje slabosti. Tako, bi rekel, da se zupanijski
dinovniki ne drzé tako ostro wvseh pojedinih vladinih
nalog kakor drZavni; al ravno tako deZelni €inovniki
lahko zabredejo v absolutizem. — Meni pa bo srce igralo
veselja, ée s temi vrsticami kaj pripomorem, da se je
sém ter tjé kaj teh starodavnih dobrih naprav prijelo
enega ali druzega bravea , Novie.* J. Me.

Slovensko slovstvo.

% Jesenkova zemljepisna zacelnica in prelres posled-
njega prefresa v 49. listu ,,Novic.“ (Konec.) — Je-
senkovo otodnato morje (Inselmeer, Archipelagus)
popravlja Cigale z ,otoéic¢em.” Res lepa beseda,
ako bi nas preved ne motila poleg druge: otodje (ln-
selgruppe). Kako pomotljiva je beseda, vsak Se bolje
vidi, ako v zadetnici pred ,,otoénatim morjem® bere :
,Cle 'se otodje otodja drzi, je klitemo vkup arhipel”
Vsak bi rekel, pisimo raji za arhipel Cigaletovo oto-
diide. Pa dvomnostin nenatanjénost bi vendar ne bila
odstranjena. Iz tega se vidi, da je dostikrat kak 1zraz
sam za se prav dober in lepoglasen, ako pa ¢lovek na
vse razlitne druge izraze misli in stvari med seboj pri-

merja, pa mu nikakor ne sluzi.
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Ali Jes. pojem, pojema ali Cig. hrv. pojem, pojmas,
ne vem. Pri nas govorimo najeém, najema.

Ali bo tok ali tek obveljal, se tudi ne da dolo-
giti. Vem pa, daon, ki Humboltove (Kosm. I. Eramen
eritig. d. Ch. I11.) Rennallove Investigations of Curenis),
Maurytove (The physic. Geog. of the Sea) Irmingerjeve
in druzih preiskav o potakanji vesoljnega morja natanke
poznd, ne bo nikakor besede tok le morju lastil. Hum-
bolt in drugi so le ono potakanje primerjaje z rekami
tok morja imenovall.

Ali ,,Quellenbezirksgebiet‘ Jes. obvirje ali pa Cig.
virje natanjénejie zaznamuje, naj sedijo drugi. Ob-
virje se meni bolje zdi; k temu ali namesti tega bi pa
jaz stavil e povirje. Nikakor pa ne more obveljat
drugi Cigal. izraz: vrhovina, ker vsakemu izvedencu
vrhovina le pomenja tuji ,,Oberland‘, kterega del je
moje povirje. Sploh je vrhovina ravno tako obé@ni
izraz Kot nemski ,,Oberland.*

,Miindung¢ Jes. ima ustje, izliv: 1ztok pa za
izlivom oklepa ( ). Slovenci vsi poznamo iztekati,
iztakatl se in tudi iztok. Zakaj bi tega obéno zna-
nega, lepoglasnega izraza (iztok) zarad drugih Slova-
nov ne rabili? Vem, da je zaetniéar dobre premislje-
val, ker jer iztok oklenil.

Cigale se obotavlja nad ,popreéno posego®;
tega izraza ne nahajamo nikjer v zacetnici, ampak le
(str. 35) ,,poprecéno dolgost ali posego.“ Zacet-
niéar tedaj ne veZe popreéne s posego, kar tudi
kazalo na strani 57 nedvomljivo kaze. Zakaj bi izraz
popreéna dolgost ali posega za ,,direkter Abstand®
ne bil dober, kritik ne pové. Mislim, da beseda po-
sega %e sama na sebi reko posega od vira do ustja.
Kmetje je res Se ne poznajo, brez uéenja jo tudi drugi
nikoli trebovali ne bodo.

,Binnenfliisse‘“, ,,Steppenfliisse’ po Cigal. poni-
kvarice, ponornice; Jesenko pa str. 35 in drugod :
pustinjske ali celinske reke. Kaj je bolje? Mi-
slim, da Cigal. ni iz dosti visocega stalis¢a, iz staliSta

splosnega in primerjavnega zemljepisa teko¢e vode opa-
zeval. On misli le na reke ali za pravo refice kra-
skega sveta; ker ti se nahajajo ponikve, ki je llirci
ponore zovejo. — Iz znanstvenega staliséa se Cigal. 1z-
raza ne moreta potrditi. Karol Ritter lodi oceanische
und continentale Fliisse. Vsi zemljepisci evropejski
kot amerikanski se ravnajo po tej loditvi, In miai]im,
da je zacetni¢ar tudi na .}i?.itter-ja mislil, ko pustinj-
ske ali celinske reke stavi nasproti morskim; mo-
rebiti ni hotel re¢i oceanske zarad tujega izraza? Iz
druzega ozira lo¢i Ritter tekode vode v ,entwickelte
und unentwickelte; ker pa k zadnjim pristeva vse
breznice, tedaj se tudi tem Cigaletova izraza ne pri-
legata; ob kratkem ona dva sta le lokalne veljave.

V Vukovi (Cig.) matici za ,Rinnsal namesti za-
Setnidarjevih: struga, korito ti le omenim, da jJe
Vukova matica odveé, ker naSi kmetje dobro poznajo
strugo in korito. ,Sola mora se ravnati po Ziv-

lienji.* Tudi Ze imamo ,,slovensko matico® kot slovensko
in Se ved drugih matic. Zakaj ni tu Cigaletu beseda
dvoumna ?

Ravno to velja o Cigal. desko-hrva¥ki stopnje-
vini namesti zadetniarjevega znanega gred]a.
Clenovije kot &lenovitost se nahaja na vec
straneh z. zacetnice. Ako pa Cigale élenovitost za
tlenovie jemlje in &lenovje odpraviti hoce, se silno
moti. Clenovje je vsaj meni in mislim vsakemu 1z-
vedencu konkretno: vsi &lenovi skup; élenovi-
tost pa abstraktno, tedaj ,,Gliederung®, lastnost, da je
kaka dezela élenovita.

,Gebirgssistem‘: Cigal. gorstvo, Jes. ZOrovje;
,Gebirgszugkette’: Cigal. pogorje, Jes. gorstvo;




,,rebirgsgruppe*, Cig. gor
Jes. obgorje, ohribje.

Tu je pravda tezka, skoraj bi rekli nerazsodna,
ker ne vemo, kako bi Cigale druge doti¢ne izraze na-
rejal in kako bi se t1 z omenjenimi vjemali. Skusimo!
Obrazilo ¢évje, ovje samostavniku pridjano, pomenja
veliko skupnost ali \mnoZino enacih reéi (Janeziceva
slov. slov. 3. iz. 124) tedaj: gorovje, hribovje,
kot germovje, vodovje (ali enako sosvetje, so-
zvezdje; glej obrazilo je). Zoper Cigaletovo gorstvo
s pomenom ,,G. sistem‘; kaj pomenja obrazilo stvo
(v raznih izgledih Janezi¢ L ¢, 123.). Ako pri slovni-
¢arjih to obvelja, kar je Janezié trdil, bo zacetniéar
tudi dalje svoje izraze pisal. Kdor se dobro zavé, kaj
je zemljepisu ,,Gebirgsgruppe‘* (zaetni¢ar jo dosti na
tanko zaznamuje), bo lahko sodil: ali je Cigal. ali Jes.
izraz bolj pripraven. Gorje se samo v terminologii ne
nahaja, ampak zadetniéar je veZe s pred, pri (Gleg
Janezic 121 in 124).

Jes. stavi pogorje za Abhang, Abdachung (ima
se veliko druzib izrazov), tedaj je narejena beseda po
analogli: povodje, poreéje, pomorje itd., tedaj
ne more nikakor zaznamovati Cig. ,,Gebirgszug. P o-
gorci so pri nas tisti, ki po poboéjih gorskih stanujejo.
T'udi slovnica bi po sestavi ta pomen opraviéila.

Ali Jes. moéaali Cig. padavnica (Niederschlag),
naj Se drugl scdijo. Padavina, mislim, je tudi vsa-
ktera mokra! (VlaZno vreme — vlaga??)

Ali Jes. osek in plem ali Cig, osekainplima?
Slovar ima oboje, zadnje je srbsko in se le zarad tega
riporo¢a. Bog vé, ali naSi primorski Slovenci imajo
otiéna 1zraza? C(igale pife tudi v ,,aystrij. cesarstvu‘f
str. 21 biba (pritok in odtok).

Za lastna imena bi meni bilo pravilo to, da je
zmiraj po tuje piSemo: francozka francozki, Spanjska
Spanjski, ruska ruski itd. Da zaéetni¢ar napacéno pide
Petrograd mesti Petersburg, kdo bi se nad tem spo-
tikal. Cigale, ki je nam sam (po predgovoru str. XI_EI.)
silo veliko zemljepisnih imen v slovarji priobéil, pise
str. 2004: St, Petersburg — Sanktpeterburg (russ.), neu
Petrograd od. Petrovgrad.

Drugace pa je pri njegovi opombi o gori Balkan.
Jaz nimam pri rokah bolgarskih knjig, da bi mogel
razsoditi, ali onda8nji zemljepisci res Balkan s Staro-
Elanin 0 zaznamujejo. NemsSke, francozke in anglezke

njige, ki so mi pri rokah (in veé zemljekazov iz raz-
nih atlantoy) tudi imajo oba izraza: Balkan in Stara
planina. Vsi ti poroki, ki so iz znanstvenega ozira
tursko gorovje opisovali, spri¢ujejo in zemljekazi kaZejo,
da Stara-planina nima z éalkanom nié opraviti.
Zmanstveno reéeno: ona se ga Se ne dotika. Stara-
%lanin a pokriva zahodni del Bolgarije in sicer med

imokom in Iskerjem; nje predgorja in brda segajo
skoraj do Donave. Na nasprotni strani jo lo¢i nisavska
in-1skerska dolina in cesta, ki dolini veZe, od drugih
gord. Vse gore, ki so na vzhodu od Iskerja in na
levem bregu zgornje Marice, so balkanske gore, ki naj-
manj dve tretjini bolgarske zemlje pokrivajo. Ali Bol-
gari razun one Stare planine po Bolgarii tudi bal-
kanske gore ravno tako zovejo, ne vem. Cudno, da ni
nobeden preiskavni zemljepisec tega imena pristavil!

Ve¢ malenkosti bi Se imel omeniti, pa se tako

bojim, da bi Ze to ,Novicam‘‘ preobsirno ne bilo. #)
J. P. Anonymus.

je? (ni na tanko), gorovje?

*) Zlasti ker je zadnji list leto¥njega tefaja, in sestavek mora
biti konc¢an. Zato je treba bilo izpustiti ¥e marsikako stvar,
ki se bistveno ne ujema z gospod Cigaletovo disto objek-
tivno kritiko. Castiti gosp. pisatel] paé lahko sam previdi,
da bi antikritika njegova napoluila tretjino vsega lista; potem
pa bi godrnjali mnogi Cditatelji ,,Novic.* Ni vse zanimivo
vsem — in to je teZavni stan vrednistva. Vred.
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* 0 ,,Umnem Gospodarju.”© Kakor nas, tako je go-
tovo vsacega druzega zabolela slededa noviea, ki jo je
prinesel 12. list ,,Um, Gosp.“ tako-le: ,,Ker ne mislim
»,Umauoega Gospodarja‘‘ prihodnje leto veé vredovati, naj
vzamem § poslednjim tem listom od &astitih bravcey
slovo. Vsem podpornikom ostanem vedno hvaleZen. —
e vredniStvo (v materijalnem oziru dobro zaloZenega)
,Umnega Gospodarja‘ kdo drug prevzame, bode to
kmetijska druzba po ,Novicah‘, ali kakor bodi, e za
Casa razglasila. Za zdaj ni treba, prosim, naroénine za
leto 1860 nikomur poﬁifjati. Andrej Maru#ié.

(totovo 80 znane zopernosti italijanske stranke vr-
lemu vredniku delo tako pristudile, da ustavi svoje do-
moljubno peré.

* Glasonosa — nehas temlistom. — ,,Slavische
Blatter” pa se tako veselo Sirijo, da je mogode, njih

ceno po posti za celo leto znizati od 8 gold. na 6 gld.
Dobro!

Iz dezelnih zborov.
Dezelne zbor kranjska.

V 9. seji dne 11. dec. se je nadaljeval razgovor o
adresi in prvi je poprijel besedo dr. Zupan, ki ga
je bila zadnji¢ neka omedlevica omamila. Tudi on je Ze
lel , da poprejinje ministerstvo odstopi, ker je drzav-
nemu zboru Zile podvezavalo in se nam je bilo bati,
da ne bi se ustavno Zivljenje vresniéilo; tudi nerodovit-
nostl nasega deZelnega zbora je ministerstvo krivo. V
tem se on njema s protivniki adrese; al te misli nika-
kor ni, da je oktoberska diploma edini pravni temelj,
na kterem bi se poravnale drZzavnopravne razmere, ker
je februarska ustava le truplo vodilom, v oktoberski
diplomi izre¢enim. Da je februarska ustava oktroirana,
je res; al ée je oktoberska diploma kadaj oZiveti imela,
je bil oktroi neogiben. Ce se nam rece, da bi se bila
morala februarska ustava reichsrathu v poznejsi sprejem
predloziti, odgovarjam, da se je to tako zgodilo; Kkajti
reichsrath se je vsled februarskega patenta sklical in
on je imel pravico ustavo popraviti; da tega skufal ni,
je, se ve da Zalostno. Al tudi deZelna ustava izvira iz
februarskega patenta in ¢e ta ni pravnoveljaven, potem
deZelna ustava tudi ni veljavna. Ne toliko februarski
patent kakor oktoberska diploma je kamen, na kterem
se - sprava z Ogri spotika, ker oktoberska diploma
omenja skupnih zadev, kterih Ogri neté pripoznati. V
daljnem govoru skusa ovredi nektere stavke Svetdevega
govora; al — da svobodoljubni dr. Zupan, ki je lani z
veliko pohvalo vso ‘Schmerlingovo ustavo ,,Scheincon-
stitutionalismus‘ imenoval, more ,herrenhaus® svob od-
nej8i razvojoktoberske diplome imenovati, se je ¢udil
vsak, kdor vé¢; kako je herrenhaus mnogokrat overal e
to mrvico svobodnih sklepov, ki so mu do&li iz zbor-
nice poslancev!

Poslanec baron Schloissnigg omenja, da je Au-
erspergov predlog, ko je dr. Bleiweisova ati]rﬂsa vV manj-
5Cini ostala, s 17 glasovi proti 15 bil sprejet. Sporoéilo
o tem predlogu smo zadnjié slisali, ki je za vsem na-
sprotno predlogu in razlogom zaupnice. Kar nas v uni
z radostnim upanjem navdaja, se nam vtej le kot strah
predstavlja, — sporoé¢ilo, za ktero bi se po unem pred-
logu morali zahvaliti, je po tem predlogu &kodljivo bla-
%wtanju deZelnemu in bi prositi imeli, da se preklice.

obliko in razloge te adrese nodem drezati; al vpra-
Sati moram: kaj d&emo dosedi s to adreso? (Pravo!
pravo! dobro v sredi). Ali mislite stanje predrugaditi, ali
upate, da bodete na izpeljavo septemberskega manifesta
kako&en upljiv si pridobili? Ne eno in ne drugo ne bode
vspeh te adrese! (Pravo! pravo! dobro! v sredi in med po-
slufalei). Ta adresa ali manifestacija — kalinr jo sami




imenujete — bi le takrat tehtna bila, ako b1 bila potr-
jena enoglasno ali saj z veliko velino. (Pravo! prav
dobro! dobro' v sredi in med poslufalei.) Po dozdanjih raz-
govorih v tem zboru tega ni pri¢akovati in tako bode
vendar dvomljivo, ali so misli, izrefene v adresi, zares
misli deZele, ki jo tukaj zastopamo, ali pa samo ve-
¢ine v zboru. (Gromovita pohvala v sredi in med posludalei.
Dr. Toman: prav dobro!) Da je odbor osneval adreso, ki
je skozin skoz druzih misli, kakor velika“manj&éma, ki
je za dr. Bleiweisovo adreso glasovala, izvira ‘le iz
teza, ker se je le na patent, ne pa tudi na'manifest
20. septembra operal. To pa ne gré! = Manifest doka-
zuje patent, razlaga izvir, manifest je spremljevalec pa-
tenta. (Prav dobro!) Manifest se je ob enem s patentom
deZelnemu zboru razglasil, manifest je cesarjeva beseda,
ki jo je govorilo Njih Veliéanstvo zaupljivo svojim na-
rodom. (Prav dobro! prav res! Slava! gromovita in Ziva po-
hvala v sredi in med poslusalei.) Nikakor se ne more pa-
tent loc¢iti od manifesta in se za zadnjega 8e ne
zmeniti. Manifest pravi v zacdetku:
To je cesarjeva beseda, ki je slovesno dana in se
ima spodobno sprejeti; tej cesarjevi besedi se ne d&
odgovoriti, kakor se predlaga s to adreso. (Res je!
dobro! med poslusaleil) ,,Prosta je pot, ki pelje k poraz-
umljenju*, pravi manifest. ,,Naj zvezda avstrijska svoje
svetle Zarke poélje, da ostane pot prosta (Dr. Toman:
prav dobro!), a mi zastopuiki kranjske deZele, ki se Ze
dez 500 let v neganljivi zvestobi cesarske hiSe drii
(#ivi slava- in Zivio-klici), ne smemo na pot, po kteri ima
Avstrija potovati, novih zaprek wvaliti in napredek na
tej poti zadrZavati. (Prav dobro!) Vse to premisljaje
predlagam: ,,Slavni zbor naj &ez odborov predlog, o
kterem se zdaj pogovarjamo, prestopi k dnevnemu redu.*
(Pohvala.)
Baron Apfaltrern ne vprasa, kaj bo dosegel z
adreso, ali mu bo obdinstvo ploskalo ali ne (siskanje
med poslufalei), le za to 'mu je, da ravnd po svoji vestl. (Ne-
mir in mrmranje; prvosednik zvomi.) V daljem govoru po-
vdarja, da je cesar sam obZaloval, da je moral z mani-
festom 20. sept. na dan, da tedaj zbor ni 1lojalen, de
odkritosréno izrede, kar misli, in se ne d4 motiti z ma-
hinacijami, ki se tu kujejo (klici: di! od druge strani oho!)
Na to dr. Toman zavrne to nespodobno krivdo ter
zagotovlja, da bi mu l!ahko bilo take mahinacije od na-
sprotne stranke dokazati, &e bi hotel; al 5e ne po-
skusa tega. (Gromoviti dobro- in Zivio-klici med posluSalei.)
BrZz pa se vzdigne g. Kromer vés srdit: (Gospod deZel-
ni glavar! Ali nimate, gospod prvosednik, toliko moéf,
da bi tako postopanje obéinstva vzdrzali? (ko mu gosp.
baron Codelli ne odgovori, mu obéinstvo pravo in dobro klice).
Ko Apfaltrern dalje govori, se vednoslifi: k reéi! k
reéi! Vse, kar je e dalje govoril, je Ze wvsak lahko
poprej v mladi ,,Pressi‘ bral. Gospod Svetecu je opo-
nasal, da je bil na Hrvafkem ,nem&ki uradnik®,
odkodar so ga kasneje spodili! (Svetee: res je! v
sredi: oho!)  Tudi oponasa, da je Svetec ‘najhujsi na-
sprotnik nemikega elementa, ki ga je vendar nemBki
koc¢evski okraj v zbor volil. .
Poslanec dr. Costa pripné na zadnje besede barona
Apfaltrerna, da je namen adrese, kakor tudi v adresi
na koncu stoji, cesarja prositi, da se drZavnizbor zopet
skliCe po preklicu septemberskega manifesta. Ali vpra-
Sati se mora: je li ta pronja koristna, primerna? Kar
se je slabega govorilo o februarski ustavi in ministru
Schmerlingu, tega ni nikakor podrl odgovor bar. Apfal-
trerna. Kaj je vendar ta reichsrath (drZavni zbor) storil,
da ga zelimo nazaj? Casa k delu je dosti imel, ker se
je v 4 letih 3krat sklical in dalje ko 3 leta zboroval.
Ali ta reichsrath je le finan¢ine zakone dajal, davke
povikseval. (Dobro! med poslusalci), S kterimi zakoni pa
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je zahodne deZele avwstrijske, posebno naSo kranjsko
osreéil? On je dal postavo, po kteri so nove hiSe davka
proste, domaéinsko postavo, postavo osebne svobode, ki
se je v dogodbi z drzavnim poslancem Rogavskijem kaj
udno skladala (dobro in smeh med poslusalei); kupéija
s promesi se je tako zboljsala, da se tudi siromasko
ljudstvo velike dobrote vélicega sredkanja vdeleZevati
more (prav dobro! in smeh med poslusalei), se vé da k
povikSanju nravnosti! - med tem ko se je predlog, da bi
se mala loterija ustavila, zavrgel; lenska zaveza se je
razpustila, poprej§nja postava o poravnavanji na kant
pridlih trgovcev se je prekovala, kupéijski zakonik za
Avstrijo se je vpeljal, — dobra in vaZna postava, samo da
to ni reichsrathova zasluga, ker jo je po predlogu veséih
moZ ,,en bloc* sprejel; daljesmo dobili postave za tisk,
kteri hvalo peti, mi bodete gotovo odpustili; naloZili so
tadi davek tistim, ki sledijo po rudah, o kterem je nas
zbor 28. marca 1863 enoglasno sklenil, cesarja prositi,
da se ta postava popravi. Tako je skrbel dunajski dr-
zavni zbor za na§ materijalni blagor! (Dobro v sredi
in med poslufalei.) Dala se nam je postava o preskrblje-
vanji v porodni¥nicah, in &e tudi je na§ poslanec pl. Warz-
bach predlagal, naj se popusti ta stvar, se je vendar posta-
vasprejela in nasa deZela otezila. (Dobro v sredi in med po-
slufalei.) Dobili smo tudi obris srenjskega zakona, o
kterem ne bodem dalje govoril, ker je baron Apfaltrern
pred tremi sejami zgovorno dokazal, kako nam je treba
obZalovati, da najvaznisih reéi zavoljo te meje ne mo-
remo spraviti v obdinski zakon; potem se je tudi s
prusko drZavo dogovorila colna in kupéijska pogodba,
kteri tudi ne more naSa deZela prijazna biti, ¢e pomi-
slimo, da so izmed nadih 6 poslancev 3 zoper njo gla-
sovall, le eden za njo, dveh pa ni bilo nazoéih, ki bi go-
tovo tudi zoper njo bila glasovala; — tudi se je §. 1
notarskega reda popravil, po kterem turk, pagan in Zid
notir postati more! To je vse, kar nam je reichsrath
dal; kamor tedaj pogledam, nié ne najdem vaZnega.
Kje je zaostala sodnijska in politi¢ina uprava? ali je
neodvisnost sodnijska izreena? ali so se porote vpe-
ljale? ali se je kazenski zakonik popravil? Da! glaso-
vito novelo smo dobili! Vendar mislim, da bi nihée ne
aloval, &e bi je ne imeli! (Pohvala in smeh v sredi in
med poslualei.) Ali smo dobili postavo, po kteri naj
se ravnd z ljudmi, ki so pri§li na kant? Imamo L
druzbinsko pravico? Ko se je po &eskih kmetijskih
poddruZnicah grabilo, ali se je reichsrath oglasil? Ne-
kteri predlogi so v odsekih zaspali, — v ostalem pa je
vse delo reichsratha le finanéino bilo. Da se je drzavni
prevdarek (budget) zniZal, je res; al baron Apfaltrern
naj to pomisli: ko je gospdska zbornica rekla, da letos ga
ne more sprejeti, kakor so ga poslanci znizali, je po-
klical cesar nove svetovalce, ki so pod tem pogojem
vstopili, da se drZavni strofkovnik tako sprejme, kakor
so ga poslanci predloZili, (dr. Toman: prav res!) In Ppo-
tem Se le je porodevalec general Hess priporoéal go-
sposki zbornici, naj vse tako sprejme! Je li po vsem
tem ministerstvo Belkredijevo res tako &rno, kakor ga
vi odrnujete? (Ziva pohvala v sredi in med posluSalei.) Bel-
kredi je sicer v kratkem veliko postav izdal; al pe-
vsod se kaZejo te narodno- gospodarske prenaredbe
dobre in koristne. Zakaj se tedaj zdaj §. 19. opri-
jemate, ko vendar poprej nikdar niste tega storili? Ni-
kdar po §. 19 prositi vam dosehmal e ni na misel prislo
Njih Veliéanstva, da se odpravi poprejsnja slaba vlada,
da se drZavni zbor razZene. (Gromovita pohvala v sredi in
med posludalei). — Vprada se pa tudi: je li pot, ktere ad-
resa Zeli, mogota? Dvomim, da more Njih Veli¢ansivo
zopet sklicati reichsrath, kakor je bil sestavljen. Dalje
omenja dr. Costa 1. maja 1861, ko je cesar iz svojega
prestola reichsrathu govoril in ustavno Zivljenje vpeljal,




ali - ker Ogri praznih stolov niso .obsedli, je ta red toliko
vazna, kakor Smerlingov knezobor v Frankfurtu, ki je
mislil, da zdaj zdaj se bode Miroslav. Barbarossa iz
dolzega spanja prebudii in oZivil ,,das deuatsche reich !¢
(Dobro in smeh med poslanci.) Tako dolgo bodemo v sa-
njarijah Ziveli, dokler ne pomrjo tisti. drZavniki, ki le z
idealiénn politiko barantajo, -namesti da bi zadeli pri na-
rodu (dobro med poslusalei), drzavniki, ktere neki dunaj-
ski poslanec Zelirazstavljene v razstavi videti . 1870 (smeh
med poslusalei.) Jaz mislim, da je zdanje ministerstvo do-
zdanji sistemi slovd dalo, da .gleda . na moé narodov, da
hoce isto moé& razviti in duhu avstrijskih narodov prosto
pot pustiti. - (Zivio-, dobro- in pravo-klici v s:::edi- iu- med
poslusalci), Potem dokazuje, da reichsrath ni bil nikdar
8irji, nitl pravno niti djanski, da so Cehi izostali, ko se
Je polastil pravic Sirjega reichsratha, da takrat nobeden
danasnjih nasprotnikov protestiral nizoper to postopanje
reichsratha, da ni nihde prosil, naj cesar varuje ustave,
Cesar bi vendar takrat bolj treba bilo, kakor zdaj. (Pravo!
dobro! v sredi in med posluSalci), da je pot 20. septembra
edina bila, ker je treba ustave popraviti in z Ogri se
spraviti, ker bi drugade vedno reichsrath le domigljen
bil. 360 poslancev bi imelo biti in po opravilnem redu
sme 100 (nekaj d&ez &etrtino) poslaucev sklepati in 51
(sedmi del) za vso Avstrijo postave dajati! (Ziva po-
bvala v sredi inmed poslusalei.) Jaz mislim, da so avstrij-
skl narodi Ze toliko odra&deni in Ogri in Hrvatje toliko
ustavno izurjeni, da bi ne trebalo nekterim dunajskim
in gra8kim doktorjem postav dajati za vso Avstrijo !
(Eivﬂ. pohvala med poslusalei.) Ako b1 bil tedaj odsek za
adreso vse to premislil, da se je to pred, ne pa po
20. septembru godilo, da se je godilo, ko je drzavni
zbor zboroval, potem logi¢no ne bi bil mogel drugace skle-
pati, kakor da moramo cesarju za 20. september hvalo
dati. (Dobro! tako je!) To je ravano pravo, da minister-
stvo ni 8e programa priobéilo ; ono hode poprej narode
zasliSatl, predno bode cesarju dalje svetovalo. (Gromo-
viti pravo- in dobro-klici v sredi in med poslufalei.) DeZman
je oéital , da je dr. Bleiweis narodno zastavo previsoko
povzdignil. Kaj pa je VaSe géslo, gospodje! Vi mahate
z nemsko zastavo! Mi vedno stojimo pod cesarsko za-
stavo, ker vemo, da ima tudi naSa zastava prostora pod
njo; mi se ne bojujemo pod orlom ranjcega nemskega
preicha®, ki vse narode Zeli pogoltniti; temveé mi pod
krilo avstrijskega orla beZimo, ki ima na svojih prsih
tudl na§ deZelni grb (dobro med poslufalci), kjer tudi mi
v zveziz druzimi narodi Avstrijo veliko in sreéno stvo-
riti moremo. (Gromovita pohvala v sredi in med poslu¥alei.)
DeZman je otital, da nismo doslednji, &e§, da je v
prvem deZ zboru dr. Bleiweis zagovarjal februarski
statut. To je pa¢ navadni hiperboliéni govor g. Dei-
manov (Smeh med poslusalei) , kajti dr. Bleiweis ni dru-
zega rekel, kakor: adresa naj se cesarju tudi slovenski
pokloni! (Dobro! in smeh med poslufalci,) Dalje pravi,
da blagostanje narodovo izvira iz omike, omika pa iz
narodnega temelja, in ker omika brez blagostanja in
svoboda brez blagostanja mogoda ni, stoji narodaost z
blagostanjem in svobodo v ozki zvezi, ki se ne di lo-
¢iti. (Dobro! pravo med poslufalei.) Nemeci ravno Zelé
paenerallandtag” in to je reichsrath, v kterem so si
gotovi vetine. (Zivi dobro- in slava-klici v sredi in med
poslufal.) DeZmanovemu ,,razdvojuj in gospoduj“ odgo-
varjam, da so septemberski patent vsi narodi tvaleiun
sprejeli, le mala peStica Nemcev ne, in &e zdaj edinosti
ne dosezemo, pa nismo krivi mi, ki na strani cesar-
jevi in vladini stojimo, temved vi, ki zarad ene fraze
septemberski manifest sovraZite. (Prav dobro! dobro! v
sredl in med poslufalei.) Februarski patent je neizpeljiv,
sprava z Ogri pa mora mogoda biti. (Pohvala.) Ljubsi,
Ko parlamentariéina manjséina, ki si domiéljuje, da
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blagor avstrijski zastopa, mi je samovolja cesarjeva !
(Ziva pohvala'v sredi in med poslusalei.) Ce se je dr. Zupan
trudil dokazati, da je herrenhaus v oktoberski diplomi
virjen 1n da je .le svobodni razvitek oktoberske di-
plome (smeh), mu nimam nidesa odgovoriti. (Ziva pohvala
in smeh v sredi in med poslusalci.) = Baron Apfaltrernu pa
povem, da tudi jaz v svojem javnem delovanji po vesti
ravoam, in da-ne iS¢em- ploska na galerii; al to je
moje vodilo, da.kolikor mogode, svoje misli z deZelnimi
sklepam (Dobro!) in &e bi bil baron se nekoliko ozeral
En deZeli, bi se bil lahko prepridal, ali je septem-
erski-manifest res tako neugodno prisel. (Ziva po-
hvala med, poslusalei.) Dr. Bleiweis je predlagal zahval-
nico, ker nam je Zutje to kazalo, ne pa, ker je more-
biti grof Nostic k nadikofa moravskemu in dr. Blei-
weisu potoval; a mi smo  brali, kako so tisti ,prote-
stanti’ v DBe& potovali in pod predsedniitvom gosp.
BlagatinSek-Kaisersfelda (Ziva pohvala in smeh med poslu-
salei) se posvetovali; tedaj imate najmanj vi pravico
omenjati mahinacij! Da bi se Belkredijevo ministerstvo
prav zelo olrnilo, se je omenjalo prazkih uradnikov in
viteza Waserja. Gospdda, jaz se spominjam, da so
veckrat ne samo uradniki, temud tudi drugi poslanci k
Schmerlingu k tajnim  sejam  povabljeni bili (dobro !
pravo!) , kjer so se zarotili tako ali tako glasovati.
(PL. Wurzbach: to ni res!  dr. Toman: res je! Kromer (sr-
dito): ne! Dr. Toman: prav res! Jaz bi Vam znal celo .sto-
rijo“ povedati!) Spominjam se, da je mojster Schmerling
v Zadru dvema profesorjema Klaié-u in Danilu sluzbo
vzel, ker sta zoper njega glasovala (Osupnost in nﬂmi?,
Waser ni odstavljen, temved le prestavijen, in vladi
vendar ne bote hoteli braniti, da si svojih mo# poisde,
ker si misli, &e niso vidi drZavni pravdniki in deZelni
glavarji z menoj, kdo bode potem z menoj ¢ (dr. Toman:
res je!) da se vsaj enkrat odpravi tista sila, ki se tudi
v liberalizem oblaéi, sila birokratiéna. (Pravo! pravo! med
poslusalei). Kar je Belkredi z Waserjem storil, ne vem,
kako bi se to dalo primerjati vsemu, kar je Schmer-
ling storil? (oho!) Prosim, vam bom brz dokazal.
Dr. Waser je v javni seji trdil, da je septemberski
patent pravo oskrunilo. Ako bi pa kaj tacega kakoSen
Casnik pisal, bi on kot vidi drZavni pravdanik moral
toZiti ga in vrednik bi mu odgovoril: I, gospod drzavni
pravdnik , saj ste me sami tako udili! (Veliki smeh med
poslusalci) kako hocete to zediniti? — Prav veseli nas,
kar je baron Apfaltrern povedal, da imamo nemske, ne
pa, kakor smo mislili, cesarske avstrijske uradnike.
(Ziva. pohvala in grozoviti smeh med poslusalei.) Opustite
tedaj svojo nezaupnico zdaj, ko ni opravidena in pomi-
slite poprej, da bode kamen, kiga vrzete na prosto pot,
morebiti le zrno peska v tehtnici Avstrije, da pa laEko
v stoterni svindeni teZi na vas nazaj pade. (Zivi dobro- in
slava-klici; v sredi in med poslusalei.
Poslanec Mulej potem predlaga rekos: Slava nasi
dalji edinosti, slava blagostanju deZele nase, slava moéi
drZayni, brez ktere tudi samouprava dezelna onemore,
tedaj nasvetujem , . naj slavni zbor o tej adresi prestopi
k dnevnemu redu. Dr. Toman in Kromer se odredeta
besedi. -
Posl. Svetec e osebno odgovori baronu A pfal-
trernu, naj se ne dela za representanta naroda nem-
skega! Tudi opomni, da ga ni samo neméko Kocevije
v zbor 1zvolilo, temved Slovenci ribniskega in laskega
okraja in 4 slovenske vasi na Koevskem, tedaj vedina
Slovencey (dobro! med poslusalei), ter da ga je trdna
volja, Kodevarje kakor Slovence enako po svoji vesti

zastogati.
esarski namestnik baron Bach razjasnuje stalisde
vladino, ki se je namenila ustavo na trdni podlagi osno-

vati v smislu ¢lena IL in VI. februarskega patenta. Ce
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ho¢ejo dozdanje ustavne postave oziveti, treba je edi-
nosti med njimi, ktere pa februarski patent ni nasel, ki
jo oktoberska diploma v II. élenu in najvise pismo 20.
oktobra 1860 do ogerskega kancelarja izrekujeta. Ce
zdaj vlada oktobersko diplomo in februarski patent
ogerskemu zbnru predlaga, hodi le po poti februarskega
fatenta ¢len II. in VI. Ker je poprejénje ministerstvo
e na podlogi februarskega patenta delalo, je ustavno
zivljenje v izhodnem delu cesarstva otrpnilo, in reichs-
rathu, naj je Se toliko dobrega storil, je vendar moralo
biti éudno pri srcu, ko je polovico sedeZev praznih
videl. Da ta pot ni prava, je zdanje ministerstvo pre-
pri¢ano in nastopilo je pot porazumljenja z narodi in
tako se je morala osnovna postava o zastopstvu cesar-
stva ustaviti, ker je oéividno, da to, kar se enemu

delu Se le predlaga, ne more za druge dele Ze drza-
vopravne veljavnosti imeti; da se je tudi oZi drZavni

zbor ustavil, fE logiéna potreba, ker mu manjka samo-
stojnega temelja in le iz Sirjega drZavnega zbora izvira.
Na vpraSanje, kako dolgo bo to trpelo, odgovori, da
tako dolgo, dokler se ne bo mogla ta osnovna postava
vpeljati; sprejme ogerski zbor to ustavo, se oZivi ,,ipso
facto* ¢e ne, se bode tako dolgo pogajalo, dokler se ne
dobi podloga, na kteri ste edinstvo in moé¢ Avstrije za-
varovani, kajti po drugi poti bi se moralo zopet ok-
troirati, ali pa en del zopet kontumacirati. Kadar sc
bode kaj vspeSnega dogovorilo, se bode to zakonitim
zastopmikom predloZilo v prevdarek. Ti zakoniti zastop-
niki pa so deZelni zbori (dobro! pohvala v sredi in
med poslufalei). DeZelni zbori sami imajo polno po-
stavno veljavnost (dr. Bleiweis: pravo!) vsak deZelni zbor
posilja svoje zastopnike v reichsrath, deZelni zbori se
v njem zastopajo. DezZelni zbori ne bodo vezilno skle-
pali, kakor tudi iztoéni zbori ne, oni bodo samo pred-
lagali 1n najvisa razsodba teh predlogov je v rokah
cesarjevih., (Dr. Costa: res je!) Zdaj taki drzavni zbor,
kK1 b1 o tem pravico imel sklepati, ne obstoji pravove-
ljavno. (Klici: res je!) Po tej poti se je ministerstvo
vsake fikcije ognilo, ustavno in po februarskem patentu
ravnalo. Ugovor, da bi se to reichsrathu bilo moralo
predloziti , je prazen, ker nimamo pravoveljavnega Sir-
jega reichsratha, kteremu gre pravica o tem sklepati. De-
Zeln1 zbori niso nikakor v nevarnosti, saj zborujejo, pa
tudi ustava ne, ker je le en del o zastopstvu cesarstva
ustavljen (Dobro!), in ta se je ustavil, ker se e nismo z
Ogri spravili. Ne slabiti ustave, temveé¢ jo na dolgo
vzdrZzati je namen, ki ga vlada hoée doseéi. (Dobro! v
sredi.) H koncu Se omeni, da je pravica, po kteri
smejo narodi sklepati o postavodajavstva in finanénih
zadevah, ki so skupne, pripoznana in izrefena. (Dobro!
dobro! Slava! pravo v sredi in med poslusalei.)

Po kratkem pri¢kanji z baronom’ Apfaltrer-om in
dr. Tomanom razlaga grof Auersperg v daljem go-
voru svoje in njegovih prijateljev stalidée, da ni ravnal
po zvunanji paroli, da se drzé ustave, ki je pravove-
lJavno mo¢ zadobila v vsem cesarstvan, da ni prinecip in
sistema febr. ustave temveé pomaunjkljiva izpeljava nje-
gova zadrZavala spravo z Ogri; ne deZelni zbori temved
recihsrath bi imel prevdarjati dogovore ogerske, ki se
bodo predloZili; da je nemski jezik edini jezik poraz-
umljenja aystrijskih narodov in naj bi mo%je, ki so na
- prsih neméske kulture (dr. Bleiweis: sesalil) sesali (smeh!)

ne zasipall tega vira svojemu narodu.*) Grof se boji,

*) V stenograf. zapisniku stoji na str. 147: (dr. Toman: 1y 2E80-
gen* (Heiterkeit) — getrunken haben.) Mi smo na svoja ufesa
slifali, da je dr. Bleiweis rekel: gesogen — in potem tudi
grof Auersperg izgovoril ,gesogen‘* — ne pa ,,getrunken‘:
drugace tudi ,smeh‘ nima nobenega pomena, ker se je obéin-
stvo zato smejalo, da je dr. Bleiweis govorniku prenavadno
irazo na Jezik poloZil in gospod grof jo je res tudi izgovoril.
Pis.

da protivniki adrese hrepené po absolutizmu in priporoéa
adreso v sprejem.

Potem se je glasovalo 0 Mulejevem predlogu,

kakor smo Ze povedali. Veselja med obéinstvom in Zi-
vijo-klicev ni bilo ne konca ne kraja, ko je prvosednik

povedal, da je z 18 glasovi proti 12 Maulejev predlog
sprejet; — adresa je tedaj 8la — v kos!

Goriski dezelni zbor.
V seji 15. dec. je, kakor ,,Um. Gosp.” pise, gosp.

rne predlog svoj zavoljo zahvalnice cesarju za
septemberski manifest tako krepko podpiral, da se ji
tudi celo tisti poslanci, kteri morda za-njo ne marajo,
teZko 1zvijejo; podpirali so nasvet tudi: Doljak, Wink-
ler, Fabiani. Po opravilnem redu se je volil poseben
odsek 5 zbornikov (Crne, Fabiani, Pollay, knez-nadskof,
Doljak), da adreso (zahvalno pismo) zloZijo in zboru
v eni prihodnjih sej predlozijo. Adresa je bila s 13 gla-
sovl zoper 6 sprejeta. Slava!

Dopisi.

Iz Maribora 24. dec.. — Pri zadnji volitvi novega
odbora éitavniinega so se izvolili za prvosednika prof.
Suman, za tajoika dr. Gr§ak, za blagajnika dr. G v.
Srebre, za odbornike J. Majciger, Morid, dr. Pre-
log, dr. Vogrin. Dr. Srnec in dr. Pavli¢ nista mogla
sprejetl ve¢ svoje dosedanje éasti, ker ju Saka odvet-
niftvo In Z njim delokrog zunaj Maribora. Za nevtru-
jeno 1n Zrtveno delovanje v tukajSnji ¢&itavnici bode
njima In gospodu Jedli¢ku éitavnica ohranila vedno
hvaleZen spomin, ki si ga po vsem zasluZijo. Novemu
odboru pa Zelimo, da sreéno na dalje sluZi in streze
druStvenim blagim namenom. — Ker je &as, da se sopet
narocajo C¢asniki za novo leto, moramo konstatirati, da
se je graska , TagespoSta‘*, ki je Se zlo razSirjena na
stirskem Slovenskem, v novejfem ¢asu celé Kaisersfel-
dovim in centraliénim idejam vrgla v naroéje. Ravno
tedaj odsvetujemo vsem Slovencem, naj si tega lista ne
naro¢ajo. Nasprotnikov ne smemo podpirati in dolZnost
nam je, da podpiramo svoje gore liste. Dobro vem,
da nekteri samo zavolj onih ¢endéarij, ki se pod rubrike
dnevnih novic nahajajo, radi kupujejo Tagespoito, al
zdl se mi ta razlog preslab, da bi se s tem opravicil
%roti pravi¢nemu UEﬂnaéanju , da nasprotnika podpirajo.

ustite tedaj vsi, ki se imenujete rodoljube, nam ne-
prijateljski l]ist in narocite se, kteri Ze hocete tudi brati
nemsgke casnike, ,,Zukuntt,* ki od novega leta kot
dnevnik na Dunaju izhajati za¢ne in ki bode zagovarjal
ravnopravnost narodno. Bzdava. ga znani Zurnalista Del-
piny in cena mu je na leto 16 gld. Imeli boste v tem
¢asniku narodno, zdravo in ]'eiruatﬁ berilo in objek-
tivno izvestje v vseh avstrijskih narodih. Ali naroéite
si iz Prage velik in imeniten ¢asopis ,Politik® ali iz
Ljubljane ,Triglava,“ ali ,Draupost* iz Celovca, ker
zaliboze v Gradcu zdaj nimamo nobenega nam prijaz-
nega lista!
Senozece. (0dgovor na dopis I v 49. in 50. listu.)
(Konee.) — Kar se ti¢e semenjakov v senoZeskih goz-
dih, povemo dopisniku, da v Brdih Se danes ni od za-
sadbe ali setve dreves niti sledu niti fira, — v Lozt pa,
kar se je lansko leto brez prave vodbe zasadilo ali za-
sejalo, se je Ze veélidel lani, ostalo pa letos po nemar-
nosti kondalo. Drevesnice so pri nas dozdaj tudi Se
bele vrane, kajti nobena se ni 8e izlegla; celo tisti po-
sestniki, ktere dopisnik imenuje, da jih imajo, ne vejo
za-nje. Za soseskino ali Solsko drevesnico pa ni treba
SenoZe¢anom niti kupiti niti v najem vzetr prostorov;
ima jih senoZeska soseska dovolj in prav pripravnih,
deravno so enmalo od trga, pa vendar ne predaleé. Da

jaz nisem letos samo 5 sadnih drevesic, kakor srenjski
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sklep od 4. suica pod &t. 32 veleva, ampak 8e vel kot
Okrat 5 jih zasadil, hodem dopisniku na vsak prijazni
napros pokazati. — Cudi se on tudi, da ne vem, da je
tukajSni uéitelj gosp. Demsar Ze lansko leto sadjorejo
teoretiCno, preteklo leto pa teoretidno-praktiéno udil,

adno je pa le to, da dopisnik ne vé, da se je sadjo-
reja pri nas po prizadetju iz SenoZed zdaj prestavljenega
gospoda kaplana Antona Zormana poduadevati zacela,
pa kaj si je gospod kaplan za to domoljubje skupil? —
imenovanemu ucitelju je pa Se le po vsem tem ostra za-
poved dosla, da ima #olsko mladinoe o sadjoreji podude-
vatl, — Da niso samo pri nas napake o pasi Zivine,
kakor se dopisaiku zdi, se je moral, de je kolickaj po
svetu hodil, sam prepridati; mi tudi tako Zkodo prav
tezko gledamo, ne pa, da bi, kakor on pise, tako rav-
nanje pastirjev zagovarjali! Saj imamo naladé samo za
polje postavljenega duvaja; naj bi ti tisti, ki 1majo
Cez-nj oblast, skrbeli, da stori svojo dolZnost, ne pa se

drugod potika. — Kar zadeva sestavek v 46. listu
»Novic“ pod é&rko M., le to

srenjski odborniki in tudi svet
ne videli ne sliSali od kupca za hi%o Solskega za-
klada, ktera je bila po gospod fajmostru kakor ravna-
telju Solskega zaklada za 500, ne pa za 1000 gold. po
oCitnl drazbi kupljena; tudi tistega po Zupanu naérta-
nega in izgotovljenega kupnega pisma nismo &e pred
o¢i dobili, &eravno je bil gospod Zupan zarad imeno-
vane hiSe, da bi se v red spravila, %e vedkrat nago-
varjan, zadnji¢ pa v srenjski seji od 24. avgusta t. I.
In ravno na moje vprasanje: ,kdo da bo odgovoren,
ako se hifa podere ?“ Odgovor njegov je bil: ravnatelj-
stvo Solskega zaklada si roke vmije, ker Zolski zaklad
nl Se postavni lastnik ove hife. " In res nima imeno-
vana hisa gospodarja; to se vidi %e na unanji pogled.
Noben srenjsk revez v ti hisi ne stanuje , deravno jih
ne manjka, nasproti pa spravlja neki tukajSen posestnik,
ki ga dopisnik vendar ne more za reveza delati, razno
kmetijsko orodje in druge kmetijske pridelke in celd
frodelj za ovce v njo. Ali bi ne bilo bolje, da bi so-
seska svoje gasilnice in drugo orodje le-ti spravljala,

namesti da drag najem za to pladuje? Da je Solski za-
klad ,,moraliéna oseba® in da je deZelni odbor in pa

konzistorij druga njegova sodnica, smo e davno vedali.
Al kamor dopisnik meri, namreé da ne bi soseska o
Solskem zakladu in obde o Solskih zadevah ni& govoriti
all svetovati ne imela, je ni prav zadel. Priporodam mu
,iustrukeijo za Solske oglede (Wien 1856), posebno
Pa naj bi njeno 4. in 7. tocko predital: tudi v srenjski
Eastwi od leta 1849 v & 7. in 90. bo nekaj najdel.
ahko mu naStejem celo kopo dogodeb o tej stvari od
leta 1856. zademsi, ako bi pyNovicam‘ prostora ne
manjkalo za take samo krajne stvari, ki ne mikajo
druzih braveev. Tudi o ,,Lokalschulfondu“ bi mu mogel
marsikaj razjasniti; povedal bi mu tudi lahko po spricbi
Castitega gosp. Voldic¢a, da stanovanje v komunu ni tako
slabo, kakor ga dopisnik popisuje, in da ni res, da
¢ nasa Sola nemarno obiskuje, — al nehati moram iz
ravnokar navedenega vzroka, dostavljaje le Se to: Pul-
cherima res est veritas, orta a Deo! J. Zielen.
Iz Rate¢ na Gorenskem. P. — 13. dne t. m.
sem mislil, da je sovraznik napadel na%o vas. Od vseh
kotov je staro in mlado skupaj vrelo — in kaj je bilo?
Cop je medveda vstrelil. ‘Jlﬂe se_ je sililo k kosma-
tinu, ki je tehtal blizo 3 cente. Op pa nam je raz-
lagal, kako je s tremi Ratedani medveda zalezval, kako
blizo so mu prisli, da ni bil nobeden 10 korakov od
njega, dva sta prav pri njem stala, pa Se zmenil se ni;
leZal je in si s prednjima tacama svoj brlog popravljal
za kratek cas. g’waga lovea puska podi in mu kriz
vlomi; ko mu pa Se drugi SV0]0 krogﬁ.}

pokusiti d4, se
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Se le po bregu doli zavali. Lovci prerokujejo, da bode
letos malo snega, da bo topla in kratka zima, zato, ker

1z .Ljubljane. — Poslednji list danadnjega leta je
ta, ki ga dobijo bravci nasi danes v roke, — # njim
damo slové staremu letu in stopimo v novo. Boga hvalimo,

da je cesar 20. septembra poslal svojim narodom
list, po kterem se ima predrugaditi viada v Av-
stril, da z BoZjo pomoédjo pridemo vendar kadaj na
bolje! Novo, ministerstvo — pravijo nasi kmetje — pise
z belo kredo (Belkredi) in to jim je znamenje , da
se sCasoma izbrige, kar nam je dozdaj le &rno-Zalostno
bilo, Iz srca Zelimo, da bi prosti narod dober prerok
bil in da bi osramotil tiste nemékutarske modrijane, ki

se derd po Casnikih in drugod, da je drZava v nevar-
nostl zato, ker hode biti avstrijska in node biti —

nemska! Lahko je Nemcem zvonec nositi, dokler so
drugim narodom roke zvezane, da ¥e za zvonec prijeti
ne morejo. Naj se vsak narod prosto giblje, potem
se bo pokazalo, kaj da je prava, kaj da le umetna
prednost. Bog daj, da se miren razvitek vseh narodov
pricne v novem letu in da se izpolne to, desar vsak
posten Avstrijan Zeleti mora: da Avstrija nine nemska,
ne slovanska, ne italijanska, ne madjarska, ampak —
avstrijskal! V to pomozi Bog z razsvitljenim cesarjem,
modrim ministerstvom in krepostjo vseh narodov!

— V nedeljo dopoldne ob 11. uri se je v &itavnici
delila ubozim otrokom obleka, ki so jo milosréne
gospe in gospodidine, 48 po Stevilu, izdelale v &itavnici
pa tudi zunaj éitavnice po blagem nadinu, ki ga je Spro-
zila domoljubna rodovina Orlova. Ginljiva je bila da-
ritev, ko je 41 fantidev in 29 deklic prejelo od nog
do glave popolno in éedno obleko, povrh pa &e vsak
veliko Struco kruha in jabelk. Po prijaznem nagovoru
na otroke je gospod prof. dr. Vondina delil vsacemu
obleko po vrsti kakor ga je poklical g. uditel] Mocénik,
g- Drakler pa cevljice. Ko so se otrociéi preoblaéevali,
8o obili mnoZici pri¢ujo¢ih gostov &itavnidini gosp. pevci
peli primerne pesmi. Ko je prislo preobledeno krdelce
obdarovancey v dvorano nazaj, je dr. J. Bleiweis se
zahvalil vsem, ki so kakor koli se udelezili blagega
djanja, in je Zeljo izrekel, naj bi se kaj tacega posehmal
Za njim je 8&e gosp. dr. Orel

ponavljalo vsako zimo.
prijazno besedo govoril otrokom in jih opominjal k lepi
}n tako se je kon-

obna8i in pridnemu udenju v Soli.
Cala slovesnost, ktera je ditavnici po pravici v zlate
bukve zapisana. |

— 22. dne t. m. smo pokopali d&astitega gospoda
Antona KriSperja, trgovea in posestnika, ki je po
dolgi bolezni v 61. letu svoje starosti umrl. Veliki po-
gre% Je kazal, kako je bil spoitovan ranjki. Bode vr-
lemu moZaku zemljica lahka!

— Druztvo za podporo bolnih in onemoglih svojih
udov se je na sv. Stefana dan z volitvijo vodstva
svojega popolnoma ustanovilo. Drugi pot ved o tem: za
danes le to veselo novico, da drustvo Ze zdaj &teje 348
udov. Gosp. Zupan dr. Costa je bil enoglasno izvoljen
za vodja temu druftvu.

— O. januarja je volitev de%elnega poslanca
1z vrste velicih posestnikov.

— Prihodnjo nedeljo dopoldne ob 11 uri je ob-
¢ni zbor ¢itavnidin. Po ogovoru predsednikovem
je sporocilo tajnikovo in blagajnikovo, potem kak drug
predlog, in poslednji¢ volitev predsednika, blagajnika
in odbornikoy.

— 29. decembra zveder ob 8. uri ima ,Sokol“ v
svojL dvorani obéni zbor blizo enacega obsezka kakor
je Citavni€in program. Posledniji ve éer t. 1., 31. dec.
pa napravi ,,Sokol“ v dvorani &itavnidini vederno za-




bavo, s ktero je loterija. Program, ki se razgnﬁilja vsem
udom ,,Sokola‘ in ,,éitavnice obsega pred lotrijo: 1.
Simfonija iz opere ,,Alesandro Stradela®. 2. Berilo 1z
,,brence{jna.“ 3. ,,Vabilo,* samospev D. Ipaveca. 4.
,Jurdek ,* dveterospev Vafaka. 5. ,Ubezm kral)j,*
deklamacija, zlozil Levstik. 6. Igra na harmoniki.
— Po loterii: 1. ,Petelindek ,*“ &veterospev Heildriha.
2. Arija iz opere: ,,Il1 Trovatore, samospev za bariton.
3. Saloigra v 1 djanju, zlozil Levstik. 4. ,Martinde-
kova Zenitev, osmospev Valaka. 5. Berilo iz ,bren-
celjna.“ 6. Vogilo za novo leto z alegoriénimi podobami.
— V novi Magekovi magi v Krizankih na boZiéini
E’raznik je prvikrat oditno pela gospodiéina Helena
esjakova (hlerka gospé Luize Pesj.) Vse je bilo
zavzeto na lepim Elasﬂm njenim.
— Gosp. Andrej Mesutar, dosluZeni c. k. dvorni
svetovavec na Dunaji, jeumrl 21. dne t. m. v Baden-u
pole% Dunaja. Bil je po rodu Kranjec in nekdaj rav-

natelj c. k. ljubljanske normalke.

— (O¢itna zahvala). Veé smo prejeli, kakor b1 se
bili upali prositi. 31 otrék nafe mestne glavne Sole je
bilo ¥ &itavnici v nedeljo z vso potrebno obleko obda-
rovanih. Ginjenega srca o&itno refem: Bog povrnl
stotero vsem dobrotnikom in dobrotnicam in nam daj

udakati e tako veselih boZi¢nih praznikov!
Jan. Rozman,
za®, ravnatelj mestne Sole pri sv. Jakobu.

— Dosel je vredniitva sledec:
Popravek.

Razglasile so ,Novice* 20. dan decembra t. 1. 5t. 51
pod mnapisom ,Zalostna prikazen na nasi gimnazil,” da
se je letos na tukajsnji gimnazii ,cela kopica® ucencev
oprostila ufenja slovenskega jezika. Zastran tega se
mora opomniti, da ta ,cela kopica® Steje samo 9 ucen-
cev, kterim se je na zaprosbo njih starSev od sl. c. kr.
deZelne vlade dodelilo to oprostenje vsled razpisa v. c. k.
ministrstva za nauk od 22. julija 1860 §t. 10225. Ta
visoki razpis se pa glasi od besede do besede tako-le:
,Pri udencih neslovenskega maternega jezika, kterl ni-
majo nagnfnoaﬁ, se udeleZiti skupnega udenja sloven-
skega jezika, ali tudi nimajo za to udenje potrebne
sposobnosti, ne dela to nobenega napotja, da se opro-
stijo udenja tega jezika, ker je ta nauk za te ucence
%e tako samo relativno (ozirno) obligaten (zapovedan).“
Ljubljanska gimnazija Steje 718 udencev, in e se
stevilo teh 9 udencov, ki so se letos oprostili ucenja
slovenskega jezika, pristeje Stevilu unih ucencev, kte-
rim se je popresnja leta dovolilo enako oprostenje, te-
daj zmese &tevilo vseh slovenS€ine oproféenih uéencev
24. Iz tega se zadosti vidi, na kteri podstavi stoj
dalje Zalovanje in dolZenje razloZeno v imenovanem

sestavku ,Novie.“
Od c. kr. gimnazijalnega vodstval v Ljubljani 24. de-

cembra 1865.
Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Ena zahvalnica za cesarjev manifest 20. septembra,

po kterem se imana bolje obrnitistan nasega cesarstva,

je Ze v rokah Njih Velianstva, in sicer zahvalnica

prazkega deZelnega zbora. Presv. cesar jo je sprejel
z oditno zadovoljnostjo pohvalivéi obnaSanje zbo-
rovo. — 20. dec. je presv. cesar se iz Ugerskega
vroil na Dunaj nazaj in pri odhodu Ogrom rekel, da
je prisel z velikim zaupanjem, a daodide fe s veéim
zaupanjem in da misli kmali zopet priti. Zbor ogerski
e ni pridel svojih obravnav. — Iz hrvaskega zbora
donasa ,,Pozor'‘ vaZzno in vsemu slovanskemu svetiu ve-
selo novico, da tisti del ndrodne stranke, ki je dosih-
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mal v zdruzbi z magjarsko stranko bil, se wsled zda-

njega, nji povoljnega vladinega postopanja utegne
zdruZiti z ostalo narodno stranko v eno edino narodno
stranko, ki si bo na &&lo svojega programa zapisala:
celeto in avtonomijo trojedine kraljevine. In tako se
zgodi, kar smo zmirom rekli, da vrokah zagrebikega
deZelnega zbora je, da se odstrani pogubivni dvalizem.
— Preuzv. 8kof Strossmajer_je na boZiéne praznike
Sel na Dunaj. — Zeleznica od St. Petra na Reko se
zaéne, kakor ,,Domobr.‘“ piSe, skor zidati; juZno Zelez.
drustvo je dobilo nalogo od vlade, da naredi to Zelez-
nico kakor tudi uno od Kotoribe v Peéuh. -— Tudi
vitez Schmerling se je odpovedal poslanstva, ki ga je
imel v deZelnem zboru prazkem; obupal je, da Se kdaj
1z mrtvila ostane dete njegovo, ki se redilo 26. svedana
1861. leta. — Vse druge politiéne novice svetd so brez
pomembe memo tega, kar se zda) v nasem cesarstvu
pripravlja. Da bi se paé 1866. letu reklo, da je roj-
stno leto vsem narodom praviéne, prave
ustave! VaZno leto bo na vsak naéin.
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Denarni zapisnik Maticini.
Novi udje:

a) kot ustanovniki:
Gospod Codelli Anton, baron Fahnenfeld, grajscak in
defelni glavar v Ljubljani ustanovine 10 gold.,
letni dar 10 gold. . . . ¢« « &« &+ o o o 20 gold.
, - Len&ek Alojzi, posestnik na Blanci blizo Sevnice 0. ..
Gosp4s Helinger NeZa, posestnica v Brezicah . . . . 10 .,
Gospod Jereb JoZef, Zupnik v Dragi prestopil med usta-

novnike ter doplacal B
b) z letnim doneskom:
Gospod Pregelj Anton, oskrbnik pn grajdini v Brezicah e
9

Klemenee PrimoZ, kurat na Gori pri Ribniei ’

Jane#i¢ Janez, meSfan in deZelni poslanec v

Broficahl 5. & o a7 ¢ lEri ey o o0 eu S
Ko%ar JoZef, posestnik na Vélikem kamnu blizo

2
17

2

7% -

"

KORIOED - & s ot sply o o re. €459 = =

., . TrjanSek Dragotin, Zupnik v Zagorji . 3 W
., Kumar Dragotin, biljeZnik na Kozjem . - AR
,  Haj¥ek Anton, Yupni oskrbnik na Ponkvi $:icm
., Hofman Edvard, c. k. pristav v BreZicah : 2 .5
., Stular J., posestnik v fari sv. Ozbolta pri Jezeri R S

68 gold.
Z doStetimi poprejinjimi 1694 ,,

S —

Skupa) 1762 ,,

Stari udje, ki so placéali za 2. leto:

a) ustanovniki:
Gg. Pertot Jernej, Arno¥ France, Vuénik France, Laih Jozef, Raié

BoZidar, dr. Ceba¥ek Andrej, Marki¢ MatevZ, Hribar Vatroslav,
Lesjak JoZef, Kaplenk Janez, Balon Anton, Skubec Martin (tudi
za 1. 1266), Znidarié (), Vidriek Matija, Choholoviek Eman.,
dr. Srebre Guidon . Skrbee Davorin , Srnec Josip, Babnik Mi-
roslav, Bohinec Jakob, Sinko BoZidar, Vidmar JoZef, Skubee
Mihael, Oblak Janez, Urbanek Janez, Stritar Janez, Res Jan,

dr. Strbenec Juri — 160.
b) Letniki:

Gg. Majntinger Jan., Macun Franjo, Kodri¢ Miha, Candolini Vojte,
Pihler JoZef, Bele Franjo, Setinec Franjo, Eksel Drag., Melher
Anton, Smolej Matija, Frank Rihard, Mencinger Janez (za leto

1866), Cudek Josip, Herg Lovro, Podobnik Nace, Hafner Joze,

Lunder Ivan, Bilec Janez, Plesko France, Svajgar JoZef, pl.
Hoffern Vilj., Wilfan Simon, Matek Juri, Lazar Mihael — 221.

V Ljubljani 27. decembra 1865. Dr. Jer. Zupanee.

Listnica vredniStva. Gosp. Podg. v K: Ker kritika o J.
zadeva &isto objektivno le original, kakor ga sodi izveden hterat
po svojem preprifanji, bi ne bila pravda Ze zdaj na pravem mest.
Kadar doide &itateljem slovenskim delo v roke, in morebiti i s_odi]_o'
vse drugaé kot naS kritikar od Sotle, tedaj ostane njegvo mnenje
le zgolj — subjektivno, s kterim prevoditelja nikakor ni Zalitl hotel,
kerega Se ne pozna ne.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Tiskar in zaloZnik: Joief Blaznik v Ljubljani.



